Docusign Envelope ID: 8BB578A4-DC9A-4075-861B-3997CBF45F6A

EU Declaration of Conformity EU1003923-1

1.Product Identification

Object of the declaration: KNX Push Button module
Product: Spacelogic KNX
Reference: see Annex / siehe Anlage

2.0 This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Merten GmbH
Fritz-Kotz-Str. 8
51674 Wiehl, GERMANY

3.0 We Undersigned Merten GmbH declare that Merten branded products, when subject to correct
installation, Maintenance and use confirming their intended purpose, according to applicable reg-
ulations and standards in the country where they are installed, to the supplier’s instructions and to
accepted rules of the art comply with essential requirements of following European directives and
is also in conformity with the relevant union harmonization

legislation.
4.0
Directives with Amendments Harmonized Standards/Other Technical
Specification
2011/65/EU - RoHS Directive EN IEC 63000: 2018
2014/30/EU - EMC Directive EN 50428: 2005 + A1:2007 + A2:2009
EN IEC 63044-3: 2018
5.0 Signed for on behalf of: Merten GmbH
Place and Date: Franklin, US, 10.09.2024
Signature:
Signed by:
Marta Asack
628493B84D3648C...
Name / Title: Marta Asack
VP, Home & Distribution Customer Satisfaction
& Quality
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Docusign Envelope ID: 8BB578A4-DC9A-4075-861B-3997CBF45F6A

EU Declaration of Conformity

Annex

Product

Short Description

MEG6191-6010

KNX Push Button System D 1-g module

MEG6192-6010

KNX Push Button System D 2-g module

MEG6193-6010

KNX Push Button System D 3-g module

MEG6194-6010

KNX Push Button System D Universal module

MEG6194-6010S

KNX Secure Push Button System D Universal module

Ver.1l
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Docusign Envelope ID: 8BB578A4-DC9A-4075-861B-3997CBF45F6A

EU Declaration of Conformity

EU1003923-1

(BG) EC peknapauus 3a
CbOTBEeTCTBUE

(CS) EU PROHLASENI O SHODE

(DA) EU-OVERENSSTEM-
MELSESERKLAERING

CbOTBETCTBUE € 13JaneHa Ha
OTrOBOPHOCTTa Ha Npou3BoauTENS.

na vyhradni odpovédnost vyrobce.

1.0|VioeHTndmKaumsa Ha NpoayKTu Identifikace vyrobku Produktidentificering
MpeameT Ha geknapaumaTa Przedmiot deklaracji Erkleeringens genstand
NpoayKT vyrobek Produkt
PedepeHunn Odkazy Henvisninger
2.0[HacToswaTta geknapauus 3a Toto prohladeni o shodé se vydava |[Denne overensstemmelseserklaering

udstedes pa fabrikantens ansvar.

3.0

Hwve, gonynognucaHute Merten
GmbH peknapupawme, ye
npoaykTuTe ¢ Mapka Merten, korato
Ca MHCTanupaHu, NnogabpXKaHu un
M3Mon3BaHn NpaBUITHO CbINAacHO
TAXHOTO NpeHa3HayeHve, B
CHbOTBETCTBME C NPUNOXKUMUTE
pasnopenbu n ctaHgapTv B
Inbp)kaBaTta, KbaAeTo ca
MHCTanMpaHu, ¢ UHCTPYKUMNTE Ha
[jocTaByMka 1 npueTuTe
npoueaypHU npaeuna, oTroBapsT
Ha CbLLECTBEHUTE M3NCKBaAHNSA Ha
CnefHUTE eBpONencKN ANPEKTUBA 1
Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO
Ha Cblo3a 3a xapMoHU3auus.

My, nize podepsani, Merten GmbH
prohlasujeme, Ze vyrobky znacky
Merten pokud jsou spravné nain-
stalovany, udrzovany a pouzivany v
souladu s jejich zamyslenym
Ucelem podle platnych pfedpist a
norem v zemi, v niz jsou nainstalo-
vany, podle pokyn( dodavatele a
podle schvalenych, aktualné
platnych pravidel, splfiuji zakladni
poZadavky niZze uvedenych smérnic|
Evropské unie.

Undertegnede Merten GmbH erklaerer
hermed, at Merten's meaerkevarer,
under forudseetning af korrekt
installation, vedligeholdelse og
anvendelse i overensstemmelse med
deres tilsigtede formal i henhold til
geeldende forskrifter og standarder i
det land, hvor de er installeret, samt
leverandgrens anvisninger og
godkendte regler pd omradet, er i
overensstemmelse med de vaesentlige
krav i de folgende EU-direktiver og
0gsa er i overensstemmelse med
relevant, harmoniseret EU-lovgivning.

4.0

[IMpeKTBa C USMEHEHMSI —
XapMOHWU3VpaHW cTaHaapTu/apyrv
TEXHUYECKU crieumdukaumm

Smérnice s dodatky - Harmoni-
zované normy / DalSi technické
specifikace

Direktiv med endringer -
Harmoniserede standarder / Anden
teknisk specifikation

4.1

onynoanucaHuTe CbLo Taka ce
cbrnacseaT aa npenasart
CbOoTBETHaTa MHGOopMaLUus B
OTroBOP Ha MOTUBMPAHO MO
NoaXoAsLl, HAaYMH UCKaHe Ha
HalMoHaneH opraH

ITvue, oTroBapsLO 3a
TexHMYeckaTa JOKyMeHTauus

NiZe podepsany subjekt rovnéz
souhlasi s pfedanim pfisludnych in-
formaci v reakci na odGvodnénou
7adost jakymkoli vhodnym zpuso-
bem ze strany vnitrostatniho or-
ganu

(Osoba odpovédna za technickou
dokumentaci

Undertegnede erkleerer sig ogsa
indforstaet med at fremsende relevante|
oplysninger i forbindelse med enhver
begrundet forespgrgsel fra en national
myndighed

Person ansvarlig for teknisk
dokumentation

5.0

MNognucaHo 3a 1 0T UMETO Ha

Podepséno za a jménem

Underskrevet for og pa vegne af

MACTO U JaTa Ha u3gaBaHe

misto a datum

Udstedelsessted og -dato

noanmc

podpis

Underskrift

UMe, ANTbXHOCT

iméno, funkce

Navn,Stilling

Ver.1l
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Docusign Envelope ID: 8BB578A4-DC9A-4075-861B-3997CBF45F6A

EU Declaration of Conformity

EU1003923-1

(DE) EU-Konformitatserkléarung (EL) AHAQZH ZYMMOP®QXHZ ((ES) Declaracién UE de Con-
EE formidad

1.0 Produkt Identifikation TauToTtroinon TTpoidvTog Identificacion de productos
Gegenstand der Erklarung >10X0G NG dnAwaong Objeto de la declaracién
Produkt TTPOIOV Modelos
Referenzen Ava@popEg Referencias

2.0 Die alleinige Verantwortung fur die  |H mapouca dAwaon La presente declaracion de
Ausstellung dieser Konformitétserkla-jouppdpoewaong ekdideTal e conformidad se expide bajo la
rung trégt der Hersteller. OTTOKAEIOTIKY) €EUBUVN TOU exclusiva responsabilidad del

KATQOKEUQOTA. fabricante.

3.0 Die unterzeichnete Merten GmbH er- |Epeig o1 kGTwB1 uttoyeypaupévol  |Los abajo firmantes Merten
klart, dass die Produkte, die mit Mer- [Merten GmbH dnAwvouue é1i Ta  |GmbH, declaramos que los pro-
ten gekennzeichnet sind, den we- TTpoidVTa e TNV eTTwVUMia Merten |ductos comercializados con la
sentlichen Anforderungen der nach- |, étav Tuyx@vouv cwaTAg marca Merten, cuando se some-
folgend aufgefuhrten Richtlinien ent- |eykatdoTaong, ouvtripnaong Kai ten a una instalaciéon, manteni-
sprechen, wenn die Wartungen [xprilong oUugwva Pe ToV OKOTTO  miento y uso correctos y confor-
durchgefiihrt werden, sie nur fir den |yia Tov oTToio TTpoopifovTal Kai mes a su finalidad prevista, de a-
vorgesehenen Zweck und entspre-  |oUp@wva pe TOUG IGXUOVTEG cuerdo con los reglamentos y nor-
chend den anwendbaren Regeln und [kavoviopouUg kai Ta TTpoTUTTa TNG  [Mas aplicables en el pais en el
Normen des Landes eingesetzt wer- |xwpag 6TTou eykabioTavtal, kabBwg|que se instalan, con las instrucci-
den und entsprechend den Anwei-  |kai TIG 0dnyieg Tou TTpounBeuTH Kaifones del proveedor y con las reg-
sungen des Lieferanten und ihrer Art [Toug aTTodeKTOUG KOVOVEG TOU las de la técnica aceptadas,
richtig installiert sind und die ein- eTTayYEALATOG, IKAVOTTOIOUV TIG cumplen los requisitos esenciales
schlagigen Harmonisierungsrechts-  [Bacikég ammaitioeig Twv de las siguientes Directivas euro-
\vorschriften der Union erfillt. aKOAOUBWY €UPWTTAIKWY 0dNyIWV [peas y también son conformes

KQI ETTIONG CUPMOPPWVOVTAl TTPOG [con la legislacion pertinente de
TN OXETIKA EVAPUOVIOUEVN armonizacion de la Union.
evwolaKkA vouoBeaia.

4.0 Direktive mit Erganzungen - harmoni-|Odnyia pe TpotoTtroInoeg - Directiva con enmiendas - Nor-
sierte Normen / andere technische  |[Evapuoviopéva MpdTtutra / AAMeg  [mas armonizadas/otras especifi-
Spezifikationen Texvikég Mpodiaypa@ég caciones técnicas

4.1 Der Unterzeichner bestatigt, dass die |O k&Tw8i1 utroyeypappévog Los abajo firmantes también se
bendtigten Informationen der Markt- |amodéxeTar emmiong Tn diaBifacn  [comprometen a transmitir la infor-
Uberwachung in einer adaquaten OXETIKWV TTANPOPOPIWV WG macion pertinente en respuesta a
\Weise Ubermittelt werden. atrdvinon o€ eUAoyo epwTnua Ue  [una solicitud motivada de
Verantwortliche Person fur die tech- [rekunpiwpévo TpoTTO OTTO KATTOIa  [cualquier forma adecuada por
nische Dokumentation: €BVIKN uTTnpETia parte de una autoridad nacional

E¢ouciodoTnuévo atopo yia Tov  [Persona responsable de la docu-
TEXVIKO QAKEAO mentacion técnica
5.0 Unterzeichnet fiir und im Namen von [YTroypa@n yia Aoyapiaouo kai € |Firmado en nombre de
ovouaTog
Ort und Datum TOTTOG KAl NueEpounvia £€kdoang Lugar y fecha de expedicion
Unterschrift UTTOYPOYr) Firma
Name, Funktion 6voua, Béon Nombre, cargo
Ver.1 Page — 4/10




Docusign Envelope ID: 8BB578A4-DC9A-4075-861B-3997CBF45F6A

EU Declaration of Conformity

EU1003923-1

(ET) ELi VASTA-
\VUSDEKLARATSIOON

(FI) EU-vaatimus-
tenmukaisuusvakuutus

(FR) Déclaration UE de Conformité

1.0 |Toote tuvastamisandmed Tuotteen tunnistus Identification Produits
Deklareeritav toode Vakuutuksen kohde Objet de la déclaration
toode Tuote Modéles
Viited Viittaukset Références

2.0

Kaesolev vastavusdeklaratsioon
on valja antud tootja ainuvastu-
tusel.

Tama vaatimus-
tenmukaisuusvakuutus on annettu
valmistajan yksinomaisella
vastuulla.

La présente déclaration de conformité
est établie sous la seule responsabilité
du fabricant.

3.0

Meie, allakirjutanud Merten GmbH
kinnitame, et Merten kau-
baméargiga tooted — mida paigal-
datakse, hooldatakse ja kasu-
tatakse korrektselt nende sihtot-
starbe kohaselt ja vastavalt nende
paigalduskoha riigis kehtivatele
maarustele ja standarditele, tarnija
juhistele ja kehtivatele aktsep-
teeritud reeglitele — vastavad jarg-
miste Euroopa direktiivide olulistele
nduetele ja on samuti kooskdlas Li-
idu asjakohase harmoonitud sea-
dusandlusega.:

Me allekirjoittaneet Merten GmbH
vakuutamme, ettd Merten-merkki-
set tuotteet oikein asennettuina,
huollettuina, kayttétarkoituksen
mukaan, paikallisia séannoksia ja
normeja noudattaen kaytettyina
niissd maissa, mihin ne toimittajan
ohjeiden ja yleisesti hyvaksyttyjen
kaytantdjen mukaan asennetaan,
vastaavat seuraavia EU-direktiivej
sekd myodskin voimassa olevaa
EU:n yhdenmukaistettua
lainsdadantoa.

Nous, soussignés Merten GmbH dé-
clarons par la présente que nos
produits catalogués sous marque
Merten, et sous réserve d’installa-
tion,maintenance et d’utilisation con-
formes a leur destination, a la régle-
mentation, aux hormes en vigueur au
sein du pays d'installation, aux instruc-
tions du constructeur et aux regles de
I'art, sont conformes aux exigences es-
sentielles des Directives Européennes
suivantes et sont également conformes
a la |égislation correspondante de I'Un-
ion.

4.0

Direktiiv koos muudatustega — har-
moonitud standardid / muud
tehnilised andmed

Direktiivit ja lisdykset -
yhdenmukaistetut standardit/muut
tekniset erittelyt

Directives avec amendements - Normes
harmonisées / Autre spécification tech-
nigue

4.1

Samuti ndustuvad allakirjutanud
edastama asjakohast teavet vas-
tusena riikliku asutuse mistahes
sobival moel esitatud pdhjendatud
taotlusele

Tehnilise dokumentatsiooni eest
vastutav isik

Allekirjoittanut hyvaksyy myos ky-
seisten tietojen l&hettdmisen vast-
auksena jonkin maakohtaisen
viranomaisen tarkoituksenmukai-
seen kyselyyn

Teknisestd dokumentaatiosta
vastaava henkil®

Les soussignés acceptent également
de transmettre toute information im-
portante en réponse a une demande
justifiée, par quelque voie que ce soit,
d’une autorité nationale

Personne responsable de la documen-
tation technique

5.0

Alla kirjutanud (kelle poolt ja nimel)

puolesta allekirjoittanut

Signé par et au nom de

valjaandmise kuupéev ja koht

antamispaikka ja -péivamaara

Date et lieu d’établissement

allkiri

allekirjoitus

Signature

nimi, ametinimetus

nimi, tehtava

Nom, Fonction

Ver.1l
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Docusign Envelope ID: 8BB578A4-DC9A-4075-861B-3997CBF45F6A

EU Declaration of Conformity

EU1003923-1

(HR) EU IZJAVA O SU-
KLADNOSTI

(HU) EU-MEGFELELOSEGI
NYILATKOZAT

(IT) Dichiarazione di Conformita UE

1.0|ldentifikacija proizvoda A termékek azonositdja Identificazione Prodotti
Predmet izjave A nyilatkozat targya Tipo di prodotti
proizvoda Termék Modelli
Reference Hivatkozasok Riferimenti

2.0

Za izdavanje EU izjave o
sukladnosti odgovoran je
iskljuivo proizvodac.

Ezt a megfeleléségi nyilatkoza-
tot a gyarto kizarolagos felel6s-
sége mellett adjak ki.

La presente dichiarazione di conformita é rilas-
ciata sotto la responsabilita esclusiva del fab-
bricante.

3.0

Mi, niZze potpisana tvrtka
Merten GmbH izjavljujemo da
nasi proizvodi robne marke
Merten pod uvjetom da se
pravilno ugrade, odrzavaju i
koriste sukladno njihovoj nam-
jeni, prema primjenjivim pro-
pisima i normama zemlje u ko-
joj su ugradeni te prema
uputama dobavljaca i pri-
hvacenim pravilima struke, is-
punjavaju osnovne zahtjeve
sljedecih direktiva EU-a te da
su u skladu s relevantnim
pravnim propisima Unije za
uskladivanje.

Az alulirott Merten GmbH
ezennel kijelenti hogy a Merten
markanévvel ellatott termékek,
lamennyiben azokat a rendel-
tetésiiknek, a beszerelésuk
helye szerinti orszagban alkal-
mazandé rendelkezéseknek és
szabvanyoknak, a gyarté
utasitasainak és a szakma
elfogadott szabalyainak
megfeleléen szerelik be, tartjak
karban és hasznaljak, megfele-
Inek a kdvetkezd unids
iranyelvek alapvetd kovetelmé-
nyeinek.

La sottoscritta Merten GmbH con la presente
dichiara che i prodotti a marchio Merten
quando sottoposti a una corretta installazione,
manutenzione e utilizzo conforme allo scopo
previsto, in base alle norme e agli standard in
lvigore nel paese in cui sono installati, alle
istruzioni del costruttore e alle regole dell’arte,
sono conformi ai requisiti essenziali delle se-
guenti Direttive Europee e sono altresi in con-
formita con la legislazione di armonizzazione
dell'Unione.

4.0

Direktiva s izmjenama i dopun-
ama - uskladene norme / druge
tehnicke specifikacije

Kiegészitésekkel ellatott
irdnyelv - Harmonizalt szab-
vanyok / egyéb miszaki
elGirasok

Direttiva con emendamenti - Standard armo-
nizzati / Altre specifiche tecniche

4.1

Potpisana tvrtka takoder
pristaje na odgovarajuci nacin
dostaviti relevantne informacije
kao odgovor na obrazlozeni
zahtjev nekog nacionalnog ti-
jela

Osoba zaduzZena za tehnic¢ku
dokumentaciju

Alulirott tovabba vallalja, hogy
a nemzeti hatdsagok indokolt
kérésére barmilyen megfelel
maodon tovabbitja a vonatkozo
informacidkat

A miiszaki dokumentacioért fe-
lel6s személy

La sottoscritta concorda inoltre a trasmettere
informazioni rilevanti in risposta a una richiesta
motivata in modalita adeguata da parte di
un'autorita nazionale

Persona responsabile della documentazione
tecnica

5.0

Potpisano za i u ime

A nyilatkozatot a nevében és
meghizésabdl irtdk ala:

Firmato per conto di

mjesto i datum izdavanja

a kidllitds helye és datuma

Luogo e data

potpis alairas firma
ime, funkcija név, beosztas Nome, Funzione
Ver.1 Page — 6/10



Docusign Envelope ID: 8BB578A4-DC9A-4075-861B-3997CBF45F6A

EU Declaration of Conformity

EU1003923-1

(LT) ES ATITIKTIES
DEKLARACIJA

(LV) ES ATBILSTIBAS
DEKLARACIJA

(MT) DIKJARAZZJONI TAL-KONFORMITA
TAL-UE

ota tik gamintojo atsakomybe

1.0(Gaminiy identifikacija Razojumu identifikacija Identifikazzjoni tal-Prodotti
Deklaracijos objektas Deklaracijas priekSmets L-ghan tad-dikjarazzjoni
Gaminys Produkts Prodott
Nuorodos Atsauces Referenzi
2.0[Si atitikties deklaracija idu- [ST atbilstibas deklaracijair  |Din id-dikjarazzjoni tal-konformita gieghda

izdota vienigi uz razotaja at-
bildibu.

tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifat-
tur.

3.0

Mes, toliau pasiraSiusieji
Merten GmbH atstovai, pa-
reiSkiame, kad firminiai
,Merten “ gaminiai, kai yra
tinkamai sumontuoti,
paskirtj, galiojanciais 3alies,
kurioje yra sumontuoti, re-
glamentais ir standartais,
tiekéjo instrukcijomis ir visuot-|
inai priimtomis taisyklémis,
atitinka svarbiausius toliau
nurodyty Europos direktyvy
reikalavimus ir atitinkamus
Sajungos darniuosius teisés
aktus.

Més, Merten GmbH, ar
parakstu apliecinam, ka iz-
stradajumi, kas ir markeéti ar
zZimolu Merten ja tos pareizi
uzstada, tiem veic pareizu
tehnisko apkopi un izmanto
atbilstigi paredzétajam lietoju-|
mam saskana ar noteiku-
miem un standartiem, ko
pieméro valst, kura tie uz-
stadrti, piegadataja
noradijumiem un atzitiem
tehnikas noteikumiem, izpilda
turpmako Eiropas direktivu
pamatprasibas un atbilst at-
tiecinamajiem Savienibas
saskanoS8anas tiesibu aktiem.

Ahna Merten GmbH bhala I-firmatarji niddikjaraw
li I-prodotti tad-ditta Merten ladarba jigu installati,
mizmuma u uzati b’mod korrett fkonformita mal-
iskop mahsub taghhom, skont ir-regolamenti u |-
istandards applikabbili fil-pajjiz fejn jigu installati, |-
istruzzjonijiet tal-fornitur u r-regoli tal-arti
accettati, jikkonformaw mar-Rekwiziti Essenzjali
tad-Direttivi Ewropej sussegwenti huma fkon-
formita wkoll mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni
rilevanti tal-Unjoni.

4.0

Direktyva su pakeitimais —
darnieji standartai / kitos
techninés specifikacijos

Direktiva ar grozijumiem —
saskanotie standarti / citas
tehniskas specifikacijas

Id-Direttiva b’'Emendi - Standards Armonizzati /
Specifikazzjoni Teknika Ohra

4.1

PasiraSes asmuo taip pat
sutinka perduoti susijusig in-
formacijg, gaves pagristg
pradyma bet kokiu tinkamu
bddu i$ nacionalinés instituci-
0s

IAsmuo, atsakingas uz tech-
nine dokumentacijg

Apaksa parakstijuSies piekrit
arT nodot svarigu informaciju,
atbildot uz pamatotu
pieprasijumu, ko jebkada
piemérota veida ir iesniegusi
valsts iestade.

Par tehnisko dokumentaciju
atbildiga persona

I-firmatarji jagblu wkoll li jibbaghtu informazzjoni
rilevanti b’rispons ghal talba mmotivata minn
kwalunkwe mod adegwat minn awtorita
nazzjonali

Persuna inkarigata mid-dokumentazzjoni teknika

5.0|Uz k3 ir kieno vardu Parakstits $adas personas [lffirmat ghal u fisem
pasirasyta: varda
iSdavimo vieta ir data izdoSanas vieta un datums  [post u data tal-hrug
parasas paraksts Firma

vardas ir pavardé, pareigos

vards, uzvards, amats

isem, funzjoni

Ver.1l
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Docusign Envelope ID: 8BB578A4-DC9A-4075-861B-3997CBF45F6A

EU Declaration of Conformity

EU1003923-1

(NL) EU-CON- (NOR) EU Samsvarserkleering |(PL) Deklaracja zgodnosci CE
FORMITEITSVERKLARING

1.0 |Productidentificatie Produkt identifikasjon Identyfikacja produktu
\Voorwerp van de verklaring Hensikten med erkleeringen Przedmiot deklaracji
Product Produkt Model
Referenties Referanser Odnosniki

2.0

Deze conformiteitsverklaring
wordt verstrekt onder volledige
\verantwoordelijkheid van de fab-
rikant

Denne samsvarserkleeringen er
utstedt under ansvar av
produsenten.

Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana
zostaje na wytgczng odpowiedzialno$é
producenta.

3.0

Ondergetekende, Merten GmbH,
verklaart hierbij dat producten
van het merk Merten wanneer
deze correct worden
geinstalleerd, onderhouden en
gebruikt overeenkomstig hun
beoogde doel, conform de
toepasselijke voorschriften en
normen in het land waar ze
worden geinstalleerd, de
instructies van de leverancier en
de gangbare regels van het type,
voldoen aan de essentiéle
vereisten van de volgende
Europese richtlijnen en tevens in
overeenstemming zijn met de
desbetreffende
harmonisatiewetgeving van de
Unie.

Undertegnede Merten GmbH
erklaerer at Merten
merkevareprodukter, nar de er
gjenstand for korrekt installasjon,
\vedlikehold og bruk i samsvar
med deres tiltenkte formal, i
henhold til gjeldende forskrifter
og standarder i det landet der de
er installert, i henhold til
leverandgrens instruksjoner og i
henhold til anerkjente regler for
faget, er i samsvar med de
grunnleggende kravene i
falgende europeiske direktiver
0g er ogsa i samsvar med den
relevante
harmoniseringslovgivningen i
EU.

My, nizej podpisani Merten GmbH
o$wiadczamy, ze produkty marki Merten —
pod warunkiem prawidtowej instalacji,
konserwacji i uzytkowania zgodnego z
przeznaczeniem — spetniajg zasadnicze
wymagania ponizszych dyrektyw
europejskich zgodnie z odpowiednimi
przepisami i normami obowigzujgcymi w
kraju instalacji, instrukcjami dostawcow i
przyjetymi zasadami sztuki, a takze sg
zgodne z unijnym prawodawstwem
harmonizacyjnym.

4.0

Richtlijn met amendementen -
Geharmoniseerde normen / Ove-
rige technische specificatie

Direktiv med endringer —
Harmoniserte standarder / andre
tekniske spesifikasjoner

Na podstawie wymienionych nor
Dyrektywa z poprawkami - normy
zharmonizowane / inne specyfikacje
technicznem

4.1

Ondergetekende gaat er tevens
mee akkoord relevante informa-
tie te verstrekken in reactie op
een gemotiveerd verzoek dat op
gepaste wijze is gedaan door
een nationale autoriteit
\Verantwoordelijke voor de tech-
nische documentatie

Undertegnede forplikter seg
ogsa til & oversende relevant
informasjon som svar pa en
begrunnet forespgrsel fra en
nasjonal myndighet pa en
hvilken som helst adekvat mate
Person med ansvar for teknisk
dokumentasjon

Nizej podpisana osoba wyraza rowniez
zgode na przekazywanie istotnych
informacji w dowolny sposéb w
odpowiedzi na uzasadnione zgdanie
organu krajowego

Osoba odpowiedzialna za dokumentacje
techniczng

5.0

Ondertekend voor en namens:

Signert for og pa vegne av

Podpisano w imieniu

plaats en datum van afgifte

Sted og dato

Miejsce i data

handtekening

Signatur

Podpis

naam, functie

Navn og title

Imie, nazwisko, tytut

Ver.1l
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EU Declaration of Conformity

EU1003923-1

(PT) DECLARACAO DE CON-
FORMIDADE UE

(RO) DECLARATIA DE CON-
FORMITATE UE

(SK) VYHLASENIE O ZHODE EU

1.0

Identificac@o dos produtos

Identificarea produselor

Identifikacia produktov

Objeto da declaracao

Obiectul declaratiei

Predmet vyhlasenia

produto

Produsul

vyrobku

Referéncias

Referinte

Referencie

2.0

A presente declaracéo de con-
formidade é emitida sob a exclu-
siva responsabilidade do fabri-
cante.

Prezenta declaratie de conformi-
tate este emisa pe raspunderea
exclusiva a producatorului.

Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na
vyhradnu zodpovednost' vyrobcu.

3.0

NOs, abaixo assinados Merten
GmbH declaramos que Merten os
produtos da marca, quando su-
jeitos a instalacdo, manutencéo e
utilizagdo corretas, e conforme o
fim a que se destinam, de acordo
com os regulamentos e as nor-
mas aplicaveis no pais onde sé@o
instalados, as instru¢des do for-
necedor e as regras aceites do
tipo, cumprem os Requisitos Es-
senciais das seguintes Diretivas
Europeias e também estéo em
conformidade com a legislacéo de
harmonizacéo da Unido rele-
vante.

Noi, subsemnatii Merten GmbH,
declaram ca produsele Merten,
atunci cand sunt instalate,
fntretinute si utilizate n conformi-
tate cu scopul prevazut, in con-
formitate cu regulamentele si
standardele aplicabile n tara in
care se efectueaza instalarea, cu
instructiunile furnizorului si nor-
mele acceptate din domeniu, re-
specta cerintele esentiale din
urmatoarele directive europene si
legislatia relevantd de armonizare
a Uniunii Europene.

My, dolu podpisana spolo€nost Merten
GmbH prehlasujeme, ze produkty
znacky Merten za predpokladu ich
spravnej intalacie, udrzby a pouzivania
v sulade s ich uréenym uéelom a v su-
lade s prisluSnymi predpismi a normami
platnymi v krajine intalacie, pokynmi
dodavatela a dalSimi prisluSnymi uz-
navanymi predpismi spifiaju zakladné
poziadavky nasledujucich eurépskych
smernic a su tiez v sulade s prislusnou
harmonizacnou legislativou Eurdpske;j
Unie.

4.0

Diretiva com Emendas - Normas
Harmonizadas/Outras Especifi-
cacOes Técnicas

Directiva cu amendamente -
Standarde armonizate/Alte
specificatii tehnice

Smernica s novelami - harmonizované
normy / iné technické Specifikacie

4.1

O abaixo assinado também con-
corda em transmitir informacdes
relevantes em resposta a um pe-
dido fundamentado de qualquer
forma adequada por parte de uma|
autoridade nacional

Pessoa responsavel pela docu-
mentacgdo técnica

Subsemnatul este, de asemenea,
de acord sa transmita informatii
relevante ca raspuns la o solici-
tare motivata n orice modalitate
adecvata a unei autoritati
nationale

Persoana responsabila cu docu-
mentatia tehnica

Podpisana spolo¢nost’ zaroven
vyjadruje suhlas s poskytnutim
prislusnych informacii na zaklade
oddvodnenej ziadosti zo strany
vnutrosStatneho organu akymkolvek pri-
meranym spdsobom

Osoba zodpovedna za technickd doku-
mentéciu

5.0

IAssinado por e em nome de

Semnat pentru si in numele:

Podpisané za a v mene

local e data de emissao

locul si data emiterii

miesto a datum vydania

assinatura semnatura podpis
nome, cargo numele, functia meno, funkcia
Ver.1 Page — 9/10
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EU Declaration of Conformity

EU1003923-1

(SL) IZJAVAEU O (SV) EU-FORSAKRAN OM (TR) AB Uygunluk Beyani
SKLADNOSTI OVERENSSTAMMELSE

1.0 Identif- Produktidentifiering Uriin tanimi
ikacija izdelkov
Predmet izjave Foremal for forsakran Beyanin nesnesi
proizvod produkt Urin
Reference Hanvisningar Referanslar

2.0 |Taizjava o skladnosti je izdana |Denna forsdkran om Bu uygunluk beyani yalnizca Ureticinin
na lastno odgovornost proizva- [Gverensstammelse utfardas pa [sorumlulugu altinda diizenlenmektedir.
jalca. tillverkarens eget ansvar

3.0 [Spodaj podpisani Merten GmbH |Vi som undertecknar pa Merten |Asagida imzasi bulunan Merten GmbH,
izjavljamo, da so izdelki pod bla- [GmbH vagnar forsakrar att olarak, Merten markali Grtinlerin dogru
govno znamko Merten skladni z [varumarkta produkter fran kurulum, bakim ve amacina uygun
bistvenimi zahtevami naslednjih [Merten dverensstammer med  |kullanim sartlarina tabi olmak kaydiyla,
evropskih direktiv in ustrezne kraven i nedanstdende kurulduklar ulkedeki gegerli
usklajevalne zakonodaje Unije, |europeiska direktiv, om lydnetmeliklere ve standartlara,

Ce se ti izdelki skladno z vel- produkterna installeras och tedarikginin talimatlarina ve kabul edilen
javnimi predpisi in standardi, ki junderhalls korrekt och anvands [teknik kurallara gore, asagidaki Avrupa
veljajo v drzavi, v kateri so som de &r avsedda att Direktiflerinin Temel Gerekliliklerini
namesceni, navodili dobavitelja [anvandas, i enlighet med de karsiladigini ve ayrica ilgili Birlik
in sprejetimi pravili stroke, relevanta foreskrifterna och mevzuatina uygun oldugunu beyan
pravilno namestijo, vzdrzujejo in [standarderna i det land dér de |ederiz.
uporabljajo v skladu z njihovim |installeras och med tillverkarens
predvidenim namenom. instruktioner och allmant

lvedertagna tekniska metoder

samt Overensstammer med

unionens relevanta

harmoniseringslagstiftning.

4.0 |Direktiva s spremembami — har- [Direktiv med &ndringar — Degisiklikleri igeren Direktif - Uyumlu
monizirani standardi/druge Hanvisningar till harmoniserade |Standartlar / Diger Teknik Ozellikler
tehni¢ne specifikacije standarder/annan teknisk

specifikationer

4.1 |Spodaj podpisani se prav tako |Undertecknad samtycker ocksd |Asagida imzasi bulunan taraf ayrica,
strinja, da bo kot odgovor na till att dverfora relevant ulusal bir makam tarafindan herhangi bir
utemeljeno zahtevo nacional-  [information som svar pa en uygun yolla yapilacak gerekgeli bir talebe
nega organa na kakrsen koli motiverad begaran fran ett yanit olarak ilgili bilgileri iletmeyi kabul
ustrezen nacin posredoval rele- [|ampligt satt fran en nationell eder
vantne informacije. myndighet [Teknik belgelerden sorumlu kisi
Oseba, odgovorna za tehni¢no |Ansvarig for teknisk dokumenta-
dokument tion

5.0 |Podpisano za in v imenu: Undertecknat for: IAdina imza atilan gercgek/tizel Kisi:
kraj in datum izdaje ort och datum Yer ve tarih
podpis namnteckning imza
ime, funkcija namn, befattning ad, unvan

Ver.1 Page — 10/10
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